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ERCY SAKES ALIVE, Good Buddys,
let the hammer up on those
doggone Papermates. Polish
ten-fours your bodacious requests.

Herd's a bundle of CB lingo you've been

pickijng up on your ears like bugs on a

bumpper for sure. Brain bank 'em and

turn into a regular CB ratchet
jaws.l Four? Now, Good Buddys, keep
the greasy side down and the shiny
side hp Stack them eights. We gone.

—PoLisu Ham, KGK 3915

Advertlsing-—A marked police car that
has its lights turned on.

Back door—Last vehicle (truck) in a
string of three or more—all in contact
with each other.
ar—Policeman.

r Cave—Police station or post on
highway.

Beat the Bushes—“Front door” (lead
vehicle) looks for Smokey by going
fast enough to draw him out of hid-
ing. See also “Shake the leaves.”

Bodacious—Good signal; clear transmis-
sion.

Break One-Oh—Also “Break 10”—I want
to talk (on Channel 10).

Bushels—One-half-ton; a 20-ton load
would be 40 bushels.

Camera—Police radar unit.

Catch You on the Old Flip/Flop—Catch
you on the radio on a return trip.

Check the Seatcovers—Watch for a fe-
male driver with her skirt pulled up.

Chicken Coop—Highway truck weigh
station.

Clean—No Smokies around.

Comic Books—Truckdrivers’ log sheets
or log books.

Cotton Picker—Cotton picker (instead
of four-letter words on the air).

County Mounty—County sheriff or high-
way patrol.

Ears—Antennas or radios.
“Smokey with Ears.”)

Eatum-Up—Roadside restaurant.

ighteen Wheeler—Any semi-tractor

‘ truck with any number of wheels.

Fat Load—Overload, more weight than
local state law allows.

(See also

Feed the Bears—Collect a ticket from

Smokey.

Qingo

Five-Five—55, the legal limit in most
places.

Four—Abbreviation of *“10-4,” mean-
ing “OK.”

Four Ten—10-4, emphatically.

Four Wheeler—Passenger car.

Front Door—First vehicle (truck) in
string of three or more trucks in
radio contact.

Grass—Side of the road or median strip.

Green Stamps—Dollars.

Green Stamp Road—Tollway.

Hammer—Accelerator.

Hammer Down—Highballing;
fast.

Handle—Slang names used by CBers.

In the Grass—Parked or pulled over on
the median strip.

Keep Your Nose Between the Ditches
and Smokey Out of Your Britches—
Drive safely and look out for speed
traps and speeding fines.

Keep the Greasy Side Down and the
Shiny Side Up—Drive safely.

Kenosha Cadillac—Any car made by
AMC.

Let the Channel Roll-Let others break
in and use the channel. '

Mercy—Oh, wow! (Yes,
really do say this.)

Negatory—No. Negative reply.

On the Move—Driving, moving.

On the Side—Parked or pulled over on
the shoulder.

Other Half—Wife (usually) or husband.

Plain Wrapper—Police car with no
markings; unmarked car.

Picture Taker—Same as
police radar unit.

Pickum-Up—Light truck; pickup truck.

Polish Ham—Your Editor, Julian Martin.

Pounds—Number on S-meter (8-3 is
three pounds, etc.).

Pregnant Roller Skate—Volkswagen.

Put the Good Numbers on You—Threes
and eights—best regards, etc.

driving

truckdrivers

“Camera”—a

.Rake the Leaves—Back door or last

vehicle in string, bringing up the rear.
Ratchet Jaw—Nonstop talker.
Rest-Um Up—Roadside rest area.
Rig—CB radio; tractor (double meaning).
Rocking Chair—Vehicle that’s between
(Continued on page 87)
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(Continued from page 69)

the fromt-doersand back door in a
string of vehicles, ;

Roger Rollerskate—Passenger car going
more than 20 mph over the limit.

Roller Skate —Small car.

Seatcovers—Occupants of passenger car,
usually attractive females.

Shake the Leaves—Act as lead vehicle
to decoy any Smokies out of hiding.
See also “Beat the Bushes.”

Six Wheeler—Passenger car pulling a
trailer.

Smokey—The police.

Smokey on Four Legs—Mounted police
(used in New York City and Chicago
only),

Smokey the Bear—State Police Patrol
(with or without a Smokey the Bear
hat). (Continued on page 88)
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Smokey with Ears—Police listening on
CB

Stack them Eights—Best regards,

Sweeping Leaves—Bringing up the rear.
See also “Back Door,” and “Raking
the Leaves.”

Thirty Three—10-33, This is an emer-
gency,

Threes on You—Best regards.

Threes and Eights—Lots of best regards.

Tijuana Taxi—Well marked police car.

Train Station—Traffic court that fines
everybody.

Two Wheeler—Motorbike, motorcycle.

Two Way Radar—Radar used from
moving police car.

Wall to Wall—Peg full-scale on S-meter.

Wall to Wall Bears—High concentration
of police with strict enforcement,
traps, etc.

We Gone—Stopping our sending, will
listen.

Wrapper—Color; “Blue wrapper” is a
blue car, usually an unmarked police
car.

XYL-Wife. (ex-young lady.) |
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